
PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS



TIJERAS PARA MATERIAL MÉDICO
Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competen-
te del Estado miembro en el que se encuentra la sede sobre 
cualquier incidente grave que haya ocurrido en relación con el 
producto sanitario que le hemos suministrado. 

Dispositivos
Tijeras para material médico (No estériles, Acero inoxidable).

Especificación del Producto:
El producto está fabricado en acero inoxidable de alta calidad espe-
cífico para la producción de instrumentos médicos, según las nor-
mas ISO y ASTM.

Limpieza previa
Elimine los depósitos macroscópicos utilizando una esponja de la-
parotomía y agua esterilizada durante el procedimiento.

Limpieza manual
Para minimizar el riesgo del personal que realiza la limpieza ma-
nual, deben evitarse en todo momento las salpicaduras y la creación 
de aerosoles. El personal que lleve a cabo la limpieza manual debe 
llevar EPP en todo momento.
Los dispositivos deben ser:
1) Limpiados utilizando un paño que no suelte pelusa, impregnado

con la solución detergente adecuada, seguido de un paño limpio,
húmedo y que no suelte pelusa; y luego

2) Secados con otro paño limpio que no suelte pelusa. Se pueden
utilizar toallitas impregnadas de alcohol tras un proceso de limpie-
za manual.

Detergentes: Utilice detergentes específicos: no utilice lavavajillas 
común.

Desinfección
Los instrumentos de papel/recubiertos de polvo GIMA no se pueden 
esterilizar en autoclave, pero se pueden limpiar/desinfectar con des-
infectantes como Endo Star (desinfectante de instrumentos de alto 
nivel) o cualquier otra solución desinfectante/esterilizante superior.

Manejo en el punto de uso
Solo pueden ser utilizados para el propósito para el que han sido 
diseñados, únicamente por personal adecuadamente cualificado. 

Almacenamiento & mantenimiento
Los productos deben almacenarse lejos de la luz solar directa y del 
agua, en un ambiente seguro, seco y fresco.

Advertencia
No utilice el instrumento oxidado. Lávese las manos con jabón an-
tibacterial o utilice un desinfectante de manos aprobado antes de 
usarlo.
Solo para uso profesional - desinfectar antes de usar.

Conclusión
Estos Dispositivos Médicos se clasifican como clase I según el Re-
glamento de Dispositivos Médicos (MDR) 2017/745.

CONDICIONES DE GARANTÍA GIMA
Se aplica la garantía B2B estándar de Gima de 12 meses. 

ESPAÑOL
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Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com 
www.gimaitaly.com
Made in Pakistan
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IT Codice prodotto GB Product code 
PT Código produto FR Code produit 
DE Erzeugniscode ES Código producto 

IT Fabbricante GB Manufacturer  
PT Fabricante FR Fabricant 
DE Hersteller ES Fabricante 

IT Non sterile GB Non-sterile PT Não estéril
FR Pas stérile DE Nicht steril ES No estéril 

IT Dispositivo medico GB Medical Device 
PT Dispositivo médico FR Dispositif médical  
DE Medizinprodukt ES Producto sanitario

IT Leggere le istruzioni per l’uso 
GB Consult instructions for use 
PT Consulte as instruções de uso 
FR Consulter les instructions d’utilisation 
DE Gebrauchsanweisung beachten 
ES Consultar las instrucciones de uso

IT Data di fabbricazione 
GB Date of manufacture 
PT Data de fabrico 
FR Date de fabrication 
DE Herstellungsdatum 
ES Fecha de fabricación

IT Conservare in luogo fresco ed asciutto 
GB Keep in a cool, dry place 
PT Armazenar em local fresco e seco 
FR Á conserver dans un endroit frais et sec 
DE An einem kühlen und trockenen Ort lagern 
ES Conservar en un lugar fresco y seco 

IT Dispositivo medico conforme al regolamento (UE) 2017/745 
GB Medical Device compliant with Regulation (EU) 2017/745 
PT Dispositivo médico em conformidade com a regulamento (UE) 2017/745 
FR Dispositif médical conforme au règlement (UE) 2017/745 
DE Medizinprodukt im Sinne der Verordnung (EU) 2017/745 
ES Producto sanitario conforme con el reglamento (UE) 2017/745

IT Numero di lotto 
GB Lot number 
PT Número de lote 
FR Numéro de lot 
DE Chargennummer 
ES Número de lote 

IT Conservare al riparo dalla luce solare 
GB Keep away from sunlight 
PT Guardar ao abrigo da luz solar 
FR Á conserver à l’abri de la lumière du soleil 
DE Vor Sonneneinstrahlung geschützt lagern 
ES Conservar al amparo de la luz solar 

IT - Identificatore univoco del dispositivo
GB - Unique device identifier
PT - Identificador exclusivo do dispositivo
FR - Identifiant unique de l’appareil
DE - Unique Device Identifier (Eindeutige Kennung des Geräts)
ES - Identificador de dispositivo único

IT Attenzione: Leggere e seguire attentamente le istruzioni (avvertenze) per l’uso 
GB Caution: read instructions (warnings) carefully
PT Cuidado: leia as instruções (avisos) cuidadosamente 
FR Attention: lisez attentivement les instructions (avertissements) 
DE Achtung: Anweisungen (Warnungen) sorgfältig lesen 
ES Precaución: lea las instrucciones (advertencias) cuidadosamente 


